
4)Cyngor Cymuned Llanfihangel ar arth/Community Council:cyfarfod misol/monthly 
meeting.Yr Hen Gapel,Pencader    --Chwefror 15ed  2016—15/02/16  7.30pm

 -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Cynghorwyr yn bresennol/Councillors present:Val Davies,Glyn Jones,Raymond Lewis,Haulwen Lewis,Eirian Jones,

Keith Lewis,Annette Davies,Yvonne Griffiths,Sian Thomas.

Clerc:Anita Evans,Ymddiheuriadau:Marc Jones,Melfyn Evans,Lynn Evans.Cyfieithydd Hefin Jones.4 aelod o’r cyhoedd.

 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Croesawodd Val Davies(cadeirydd)bawb i’r cyfarfod.

1)Doedd dim Heddlu yn bresennol/no police present.

2)Datgan diddordeb/declaration of interest:Haulwen Lewis—page 5 (5a);page 5 (6/1)

3)Cafwyd y cofnodion yn gywir,ac fe’u harwyddwyd/minutes found to be correct and were signed(p.S.T./s.G.J.)

Materion yn codi/matters arising:

a)Annette Davies—yn gresynu darllen yng nghofnodion y cyfarfod diwetha am ymddygiad rhai o’r cyhoedd.Roedd yn 
blentynaidd iawn,a phwysleisiodd fod y Cyngor Cymuned yn gwneud ei gorau dros y Plwyfolion i gyd/disappointed to 
read in the minutes of the last meeting of the childish behaviour of some in the public gallery.She emphasised that 
the Community Council always works hard to represent the interests of all Parishioners.

b)neges oddiwrth Melfyn Evans yn dweud y dylai’r bobol oedd wedi sarhau’r Cyngor yn y digwyddiad uchod gael eu 
henwi/suggested that the individuals in the incident should be named.

c)Cafwyd neges cryf gan y Cadeirydd am ymddygiad y cyhoedd yn ein cyfarfodydd,a phwysleisiodd mae arfer da yn 
unig gan y Cyngor yma sy’n galluogi’r cyhoedd i siarad am 10 munud.The Chairman stressed the need for members of
the public attending to be courteous at all times,and that it is only through good practice excercised by this Council 
that the public are allowed to speak at all.

ch)Mae’r glustog cyflymdra ar bwys Cae’r Felin wedi ei hatgyweirio/the speed cushion near Ysgol Cae’r Felin has been
repaired.

d)Ffyrdd/Highways:mae ein cwynion ar y rhestr/repairs are on-going.

dd)Llwybr Diogel yn y Gymuned/Safe Routes in the Community—no updates.

e)cctv –dewiswyd Dyfed Alarms i osod camerau ar dalcen y Pafiliwn,i wynebu’r C.Chwarae,a rhoi un ar yr ochr arall i 
ffilmio rhan isa’r iard chwarae.Dyfed Alarms was chosen to place cctv cameras on the Pavillion to oversee Play 
area--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  

4)Ariannol/financial:  cafwyd yr adroddiad yn gywir/statement found to be correct(p.R.L. s.Y.G.).Biliau  i’w 
talu:cyflogau/wages £747.01;HMRC-£186.60;Trywydd(Translation);£57.60;U.LL.C –aelodaeth/membership:£281.00 
Andrew Lewis(seddau/benches)-£1180.00;costau’r Clerc/costs:(22/12-18/01)£21.43;AAwyrCymru--£100.00;Bobath 
Cymru-£100.00.Talu fewn/paid in:Glanmor D.Evans(claddu)£100;Tom Lewis(claddu)-£100.00;ail-lythrennu-£30.00;tâl 
Statkraft--£25,000.00.

Banc-31/01/16--£33,243.37; bank reconciliation 24/02/16--£55,799.73



Tud 5)  Rhif 5)Cynllunio/planning:gadawodd Haulwen Lewis yr ystafell/left the meeting:

a)W/33346---Yr Hen Gapel,Pencader—atgyweirio ffenestri/repairs to sash windows—Trustees.

b)W/33348—Llandysul Paddlers Canoe Centre—discharge of conditions of p.permission W/25012.

Doedd dim gwrthwynebiad i’r uchod/no objections.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

6)Gohebiaeth/Correspondence: (roedd Haulwen Lewis allan o’r ystafell/remained out of the meeting).

1)Llythyron a dogfennau oddiwrth L.R.Morris,a Grŵp Blaengwen am gais cynllunio Fferm Wynt Gorllewin Brechfa,a’r 
amodau i’w diddymu/letter and documents regarding the B.F.W.Wind Farm and concerns re discharges.

2)Derbyniwyd 4 e-bost yn ystod y mis am yr amodau yma/4 e-mails from the public were read re.the above.

3)Diweddara am ddatblygiad y Fferm Wynt oddiwrth Bethan Edwards/update from RWE.

(Daeth Haulwen Lewis nôl i’r cyfarfod/returned to the meeting).

4)Ambiwlans Awyr—diolch am ein cyfraniad/Welsh Air Ambulance thanked for donation.

5)Gwahoddiad Peter H.Griffiths(cadeirydd C.Sir Gâr)i Barêd Dewi Sant/invitation to a St David’s Day parade in 
Carmarthen.

6)Caniatâd oddiwrth PCC Eglwys Llanfihangel i osod sedd tu allan i’r Eglwys/permission from Llanfihangel ar arth 
Church to place a bench on the grass verge in front of Llanfihangel Church.

7)Pwyllgor Lles NI a Gwyddgrug—dymuno gosod carreg wreiddiol--1795 a bwrdd hanes yn ardal yr hen ysgol.

C.Sir G  â  r/C.County Council: 

8)Newidiadau arfaethedig i’r cyflymder ar hewl A485 Alltwalis/Proposed Imposition of 30 and 40mph speed limit—
Alltwalis;from a point 146m.south of the centreof its junction with Llwynwallter Rd.for a distance of 96m.in a 
southerly direction;and Alltwalis-Gwyddgrug from a point 110m.north of the centre of its junction with B4459 for a 
distance of 55m.in a general northerly direction. 

9)Cofnodion Fforwm Cyswllt/Local Liaison Forum minutes.Next meeting-May 24th 2016.

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

7)UFA/AOB: (gwybodaeth yn unig/info only).

a)Haulwen Lewis—gratin yn gostwng ar bwys y clawdd ochr dde uniad hewl Dolgran/Pencader/sunken drain.

b)Val Davies—Pwerdy wedi sicrhau’r les i ddefnyddio Cyfleusterau Pontweli;twll yn yr hewl tu fas Eithinog;Bro’r Hen 
Wr yn dal heb olau stryd.The Powerhouse has secured the lease on the Public Toilets in Pontweli;hole in the road 
outside Eithinog;still no street light in Bro’r Hen Wr.

c)Annette Davies—manhole ger Crossmaen angen sylw,ac ar ben hewl Llwyn/manholes need clearing.

ch)Glyn Jones—gratin ar bwys Tabernacl yn dal heb ei wella.

d)Raymond Lewis---angen glanhau Pont Cwmgwen –nôl i iet y fferm/bridge needs cleaning.

dd)Sian Thomas—dip yn yr hewl ar dro Gwynfryn/tarmac uneven in front of field entrance on Gwynfryn hill bend.



 

      


